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[Tpobsiembl, CBSI3aHHBIE C U3YyYe-
HUEM IIPUTYY KaK SBJIEHUS KyJIbTYPbl
CTAHOBSITCST 0COOEHHO aKTyaTbHBIMU
B CBeTe BO3POCIIEero NHTepeca JIMHT-
BUCTOB K BBISIBJCHUIO TJIYOUHHBIX
CBsI3eil A3bIKa M KyJbTyphl. /lanHas
CB43b OIlOCPe/yeTcss B MHOCKa3a-
TEJbHOM $I3bIKE INPUTYH, KOTOPOMY
nocseHsiss 00si3aHa  cBoell  (huto-
codekoil rybunoil. VHockasanue
CTaJI0 HEOThEMJIEMOW COCTaBIISIO-
el TBOpYecTBa COBPEMEHHBIX aH-
IJIOSI3BIYHBIX TIHcCaTeJel-KIacCUKOB
(B wacrnoctu, Y. lommunra) wu,
110 MHEHUIO aBTOpa JaHHOW CTaTbH,
Ipe/CcTaBisieT coO0i YpPe3BbIYaiiHO
MHTEPECHYIO 00JIACTD JIJIST U3YIEHsT
B JIUTEPATYyPOBE/ICHUN.

Y. Tonauur, npu3HaHHBIN KJac-
CUK aHTJIMHCKON sinTepaTypbl XX B.,
BOIIIeJI B MUPOBYIO JINTEPATYPy Kak
nucaresb-Guaocod, MOCBATUBIIUN
CBOE TBOPYECTBO aHAJIU3Y IPOTUBO-
peunBoil TIPUPOJIBI YeJIOBEKa, OJI1-
HAKOBO CIIOCOOHOTO K 0GPy W 3J1y.
B mnomckax orBera Ha BOIPOCHI,
CBg3aHHBIE C CAMOIIO3HAHUEM JIMY-
HOCTH, OH OTKa3bIBAETCSl OT IPSIMOI
IWIaKTUKY, Tpuberas K WHOCKa3a-
TEJbHOMY $3BIKY, TaK UTO H3BJIEYe-
HU€ HPABCTBEHHBIX YPOKOB CTaHO-
BUTCS JIEJIOM HWHTEJJIEKTYaJIbHOTO
yuTaTesis, paju KOTOPOro Iucaresb
U Cco3/laBajl CBOM KHUTHU. IDTOMY
criocoOCTBYET, B TOM YHCJE, W CU-
creMa MOTHBOB. lloguepkneMm mpu
3TOM, YTO MOTHUB SIBJISIETCSI HOCUTE-
JIEeM YCTOMYMBBIX 3HAYEHMIT U 06pa-
30B I10BECTBOBATEJIbHON TpajauIun
1 OZIHOBPEMEHHO II0BECTBOBATEJIb-
HBIM 3JIEeMEHTOM B paMKaxX HCTOpU-
yeckoil moatuku A.H. Becenocko-
rO, CTaBUBIIETO 33/la4y OIpPe/eTUTh
poJIi U TPAHMIIBI IIPe/laHus B IIPO-
1ecce JUYHOTO TBOpYecTBa [Bece-
JIoBCKUii]. VIMEeHHO MOTHUB y4acTBY-
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er B ciaoxenuu (Habys KOHKPETHBIX MPOU3BENEHUIT, 00eCIeunBasi CBsI3b
«Tpefianus» u chepbl «JIMYHOTO TBOpUecTBay [CuiaHTheBs, c. 3].

Vtak, 0CHOBOW MOTHBA SIBJISIETCSI €70 CEMAHTUYECKAs! 1[eJIOCTHOCTb, KO-
TOpasi HOCUT OOpas3HbIl Xapaktep. B maHHOW craThe st yaoGeTBa aHa-
JI3a TEPMHUH «MOTHB» TIOHUMAETCs KaK KJI0YeBOEe CJIOBO. B TBopuecTBe
V. Tosaunra gaiie BCero BCTPEYAIOTCsST MOTHBBI BJIACTH, OTHsI, BOJbI, ThMBbI
U CBeTa, cMepTH U 0cobGeHHOo n06pa u 31a. OHM MPHUCYTCTBYIOT B (hopMu-
POBAHUU CIOJKETa, B OOPUCOBKE MEPCOHAKEN M aKTYaJIu3uPYIOTCSI B CAMOM
MIOBECTBOBAHWUU 4Yepe3 sI3bIK.

M3BecTHO, YTO OCHOBHOW (DYHKIMEN XYIOKECTBEHHOTO TEKCTA SIBJISI-
eTCs1 9CTETUYECKOe BO3JEHCTBIE HAa YUTATENsI WM CIIylaresis. JTO BO3-
JENCTBUE OCYIIECTBIISIETCS Yepe3 CMbBICJOBON M 9MOIMOHAIBHbII KaHAJIbI
nepenaun uaGopMarmu, GopMHUpYIONHe MOTHB. Da30BBIME CPeICTBAMU
repeiadi AMOIMOHAILHO-CMBICJIOBON MHMOPMAIIUU SIBJISIIOTCST KITIOYEBBIE
cioBa. OTMETHM, YTO CMBICJ U IMOIMOHAIBLHOCTH MOTYT IepPeIaBaThCsI
KaK 9KCILUIUIMTHO, TaK U UMILIUIIUTHO, B COOTBETCTBUU C JKaHPOM aHAJIU-
3MPYEMOTO TEKCTAa. B TpuTYe OHU TPOSBISIOTCS MHOCKA3aTeJIbHO, Yepe3
nojrekct. VIHOCKa3aHue ecTh BhIpaKeHHUe, 3aKjodaroliee B ce6e CKPBITHIIT
cMbIcJl ¥ yroTpebJsiionieecss Kak JjuteparypHbiii npuem [BAC, c. 493].
Ha JMHTBUCTHYECKOM YPOBHE CPEACTBOM aKTyaaW3alluid WHOCKA3aHUsI
SIBJISIETCSI TIOJITEKCT, MMEIOIIHIA, B CBOIO OY€pe/lb, COOCTBEHHbBIE CPEICTBA
AKTyaN3al[iH, BbISBJISIIONIMECS, B YaCTHOCTH, C MOMOIIBIO aCCOIUATUB-
HOTO Pa3BEPTHIBAHMS KaK MeTO/a MccaeaoBanust. MIHOCKa3aTebHBIN SI3bIK
IPUTYH BOIIONIEH B ACCOIMATHBHO-00PA3HBIX PsijlaX JIEKCUYECKUX eUHUIL
U aKTYaJM3UPyeTcsl depe3 KJI0YeBbie CI0Ba, (hOPMUPYIOIIHE MTOBECTBOBA-
TeJIbHbIe MOTUBBIL.

OT™eTrM, 9YTO MOTUBBI B YUCTOM BHJI€ HE BCTPEYAIOTCS], OHU Yallle BCe-
IO COTPSIKEHbI APYT ¢ ApyroM. Tak, B nputue «Ilosenurtens myx» (Lord of
the Flies) BbIsiBJIeHDBI CBSI3aHHbBIE 110 ACCOIMAIMN MOTHUBBI BJIACTH, CTPaxa,
CMEPTH, BOJIBI. 3/1€Ch MpejicTaBieHa 6Gophha JBYX MUPOB — Mupa Ge30TBeT-
CTBEHHOCTH U JKECTOKOCTU U MUPA 3[[PABOTO CMbICJIA, HA KOTOPOIl CTPOUTCSI
OCHOBHOI1 ciosker. OKa3aBIecss Ha HEOOUTaEMOM OCTPOBE TITKOJBHUKH 110~
CTETeHHO TIpeBpanaoTcs B qukapeil. [o yacrore BCTpeyaeMOCTH MpeBasi-
pyioT 36epv (116 cioBoymorpebieHii, B TOM 4rc/ie 3 B 3aroJOBKax IJaB),
cmpax (60), cuepmo (28), nogerumenv myx (19).

MoOTUB BiacTH PACKPHIBAETCS Y€PE3 aCCOIMUAIMIO C MOTHBOM CMEPTH.
Cp.: (1) We'll hunt. I'm going to be chief. |LF: 206] — Bydem oxomumucs.
A 6yoy enasnowm. [TIM: 165]; (2) The two savages looked at each other,
raised their spears together and spoke in time. ‘The Chief has spoken’. |LF:
217] — Auxapu nepezisnynucsy, 06a pasom noOHSIU KONbS U XOPOM CKA3ALU:
«But caywanu Boxcosi»> [TIM: 175]; (3) Before the party had started a great
log had been dragged into the centre of the lawn and Jack, painted and gar-
landed, sat there like an idol. [LF: 227] — Ewe do nauara nupa 6 yenmp
JYHCALKYU NPUBOIOKAU OoIvuoe 6pesno, u Jrcex, pasmaniesantvlil, 8 6eHke,
menepv cuden na nem, kax udoi... [IIM: 184]; (4) Power lay in the brown
swell of his forearms: authority sat on his shoulder and chattered in his ear
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like an ape. |LF: 229] — Cura nokounaco ma mvluyax ezo 3azopeivix pyx,
U B1ACMYb YNeZIach eMy HA NIewo, HAuenmvleas 8 yxo, kax obesvsua [IIM:
186].

3 cpaBHEHUST TPEX MEPBBIX KOHTEKCTOB CTAHOBUTCSI OUEBH/IHOM TPAHC-
dbopmaius 3HaYEeHUsT CJI0Ba <«21asHuiii»>. Ero mpeobpasoBaHue B CJIOBO
«Boscdv», 3ateM B — «udon» obpactaer AOTOJHUTETbHBIMI KOHHOTAIMSI-
mu. CTaB TIpeBOAUTENEM TIEMEHN OXOTHUKOB-AMKapel, J[JKek mosydn
HEOTPAaHUYEHHYIO BJIACTH C BBITEKAIOIIUMH OTCIO/IA TTOCTeACTBUSIMI. VIMeH-
HO Bosk/ib nMeeT TpaBo oTHaBaTh J0ObIE TIPUKA3bI, KOTOPbHIE TLIEMST JIOJIK-
HO OeCIPEKOCTIOBHO BBIMIOJHSATD, BIUIOTh 10 yOuiictBa. VIMEHHO MO3TOMY
¢ MojuasmBoro coriacust J[skexa morubsm Xproma n Caiimon. B aymie
Jlxex youiina: He tried to convey the compulsion to track down and kill that
was swallowing him up. [LF: 98] — On peancs nepedamv, umo znano ezo
gvicaedumn, nacmuznymo, youmo... [TIM: 65].

[Teperierenne MOTHBOB CMEPTH M BJIACTH TIPOCJEKUBAETCSI U B I0-
Begernn 6smskoro JIskeky mo ayxy Pomskepa, manpumep: [TIM: 239]; (1)...
Roger changed the unspoken subject. |LF: 240] —...Poodacep yeen paseosop
om nenassannot memvi. [1IM: 197]. B naHHbIX TIpuMepax <«HeHa3BaHHAs
TeMa» O3HayaeT <«cmepmv, youticmeo». Cp. ciaepyommii KOHTEKCT: (2)...
Some source of power began to pulse in Roger’s body. |LF: 262] — B mene
Pooacepa yace 6un memmviil ucmounux cuint [IIM: 217]; (3) Roger sharp-
ened a stick at both ends. [LF: 280] — Poducep saocmpun naixy c oboux
xonyos [TIIM: 234]; (4) The air was heavy with unspoken knowledge. | LF:
239] — B 6030yxe msajicko nosucio HeCcKa3amunoe.

Takum 06pa3oM, acconuaTUBHAS IIEMIOYKA MOTUBOB BJACTH U CMEPTU
UMeET CJEYIONiT BUJL: 21a6Hbill — Boxcds — udon — cuia — enacmov v He-
CKA3AHHOE — HEHA36AHHASL MEeMA — MEMHBLI UCTOUYHUK CUTbL — 3A0CTPEH-
HOLL KOJL — nompeoHocmy youms.

BaskHyI0 COCTaBJISIONIYIO Xy/IOKECTBEHHOTO MOBECTBOBAHMS 00pasyer
MOTHB OTHsI, HEPa3PbIBHO CBSI3aHHBIN ¢ MOTHBaMU cTpaxa u cmeptu. Mo-
THB OTHsI Pa3BUBAETCs HA TPOTsUKEHUM NPUTYM. Tak, ecin B Hayaje OH
ACCOIMMPYETCST CO CraceHneM (CUTHAIBHBIN KOCTEP), TO BCKOPE BBIPHIBA-
eTCs1 M3—TOJI KOHTPOJIsl, ¥ B €ro IJIaMeHH Norubaer Maibyuk. VIrHopupyst
MOJTYYEHHBIN YPOK, IETH MPOIOJIKAIOT 9KCIIEPUMEHTUPOBATH C OTHEM, M OH
[PEBPAIAETCS B HEKOHTPOJIMPYEMYIO CTUXHIO M €/[Ba HE JIUIIAET JKU3HU
Panpda — antunona /»kexka. MoTuUB OTHS OTpaskaeTcss B acCOIMATUBHOMN
1ernoyke cioB smoke — (npiM) — fire (xocmep) — flame (0zouw, noxap) — a
bonfire (kocmpuuye), ynoTpeOJIEHHBIX B MPSIMOM CMbICJIE, W PSIZIOM CJIOB,
KOTOpBIE PHUCYIOT TIOKap, a BMECTE€ C HUM W yrpo3y, WHOCKA3ATEIbHO:
bright squirrel (apxas 6eaxa) — flames (a3viku niamenu) — savage with
smoke and flame (6ecnosamwiii 6 doimy u niamenu) — a drum-roll (6apaban-
noil 6otl) — power set free (pasbywesaswascs cura). Hanpumep: Startled,
Ralph realized that the boys were falling silent, feeling the beginnings of awe
at the power set free. [LF: 90| — Panv¢h ¢ ucnyzom sameuan, xax ooun 3a
Opyeum 6ce CMuxaiom, OX6aueHHvle JHYmvlo neped pasodyuesasuetics Y Hux
na enasax cunou [ITM: 57].
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B cocraB acconmaTHBHBIX I[€OYEK BXOIAT IpUJIaraTesbHble I[Be-
ta. Tak, MOTUB cMepTH akTyanuaupyercss depe3 KpacHbiii mnset. Cp.: (1)
Ralph turned away to the red cliff. [LF: 169—-170] — Paavg noousn erasa
na xpacuyro ckany. [IIM: 131]; (2) Then the sea sucked down, revealing a
red, weedy square... |LF: 260] — ITomom mope 6300x11y.10, 6cacviéas 60y,
u eHu3y obnaxcuncs kpacuvul muucmoil xeaopam. [IIM: 216]. Mcmnonb-
30BaHUE TPUIATATETBHOTO «KPACHBL» JTOCTUTAET CBOETO CHMBOJMYECKOTO
arores B clleHe, Korzia Pojpkep cTajikuBaeT BajlyH Ha rojioBy Xpionmu: (3)
Then the monstrous red thing bounded across the neck... Piggy fell forty feet
and landed across that square, red rock in the sea. His head opened and stu
came out and turned red. |LF: 268—269] — Ymo-mo xpacuoe, cmpawmoe
sanpuizano no nepeweixy... Xproua npoiemein cOpox Gymoe u ynai cnuHou
Ha my camyro Kpacuyo, xkeaopamuyro 2awloy 6 mope. Ionosa packpounacy,
u codepircumoe 8ul8aIUIOCy U cmano kpachvim. [TIM: 223-224]; (4) Every
minute the water breathed round the death rock... |LF: 276] — Excemunym-
HO BOKpYz cmepmuoll ckaivl 630vixara 6ooa... [IIM: 230]. 3nech BriepBbie
BCTPEYAETCST CJIOBO «CMEPTH»>.

Wrak, acconmaTtuBHasi IENMOYKA MOTHBA CMEPMb WMEET CJIEAYIOInit
BUJI: KPACHDI MITACTBIN KBagpaT (CKaja) — 4TO-TO KPACHOe, CTPAITHOE —
Kpacnas KBaJpaTHasT TJbI0A — COAEPKUMOE CTAO KPACHLIM — CMEPMHAS
cKasa.

MoOTUB MOXKeT TPOCTIEKUBATHCS HA YPOBHE CJIOB, MEPEMAIONMX IMO-
IIMOHAJIbHOE COCTOSTHUE TIEPCOHAsKA, TaKuX Kak fear (a distressing emotion
[Random House..., 1997, p. 475]) — cmpax; terror (violence [ib., p. 1329])
— yacac; madness (mentally disturbed, deranged [ib., p. 788]) — 6esymue;
rage (a violent desire or passion [ib., p. 1074]) — spocmw; hate (intense
dislike [595]) — menasucmwv; fury (unrestrained or violent anger [ib., p.
527]) — enes; anger — (a strong feeling of displeasure [ib., p. 50]) — szocmw;
shame — (disgrace [ib., p. 1187]) — cmw0; anguish — (acute suffering or
pain [ib., p. 52]) — mocka; distress (keen mental suffering or distress [ib.,
p. 571]) — neuanv, omuasinue v ap. llpumedaTesbHO, YTO BCE ITU €TUHUIIBI
coziepKaT B CBOEH CEMAaHTUYECKON CTPYKTYpe ceMbl, 0003HAUYAOIINE IMO-
I[MK C OTPUIATETbHON KOHHOTAIHEN.

B croBapHbIX MeUHUINAX JEKCHYECKUX EAUHUIL M2ld, OblM, OKea,
ckana, 800a, paKosura, NAIKa M Jp. SMOIUOHAIbHAS WH(GOPMAIHS OTCYT-
crByer. OHAKO TIPW Pa3BePTHIBAHUK ACCOIMANNN B KOHTEKCTE pOMaHa
BBISIBJISIETCSI MX CHMMBOJIMYECKUI Xapakrep. Tak, MOTHB cTpaxa perpe3eH-
THPYETCSI CBOUMH KOHTEKCTYAJIbHBIMI CEMaHTHYECKUMK BapHaHTAMU M-
wuna, moma. Hanpumep: (1) They lay listening...to the description the twins
breathed at them between bouts of extreme silence. [LF: 161] — Onu ze-
HCAMU U.... YHCACASACH, CAYUATU Wenom OIUSHEU08, MO U 0eJ0 NePeMeNasULUTL
omoponenvie naysvl. [IIM: 123-124]; (2) The silence grew oppressive.
[LF: 165] — Hasucara enemywas muwuna [TIM: 127]; (3) Into his uncer-
tain silence the tribe spilled their murmur once more. |[LF: 243] — Cnosa
naems 8biNAeCHYI0 2yl 20710c08 6 pacmepsannyro muwuny. [ITM: 199]; (4)...
despite the crowding blackness... |LF: 248] —... necmomps na dassuyio
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momy... [IIM: 204]; (5) The maze of the darkness sorted into near and far...
[LF: 161] — Hymanas mvma yoce pacciausaracy na oaiw u 6ausv... [[IM:
124] n t.0. Cp. Taxxe: horrified sympathy [142] — npusByk yocaca u co-
uyecmeus [106], his personal hell [167] — ceou cobcmeennvie myxu [129],
old-age tremors [197] — ne pas ucnvimannwvlii 1ecHotl nepeoGLIMHBLIL YKAC
[157], quiet terror [270] — nemoti yxac [224] u T.1.

Motus Bombl B «IloBesnTesie Myx» perpe3eHTHPOBAH aCCOIUATUBHON
Henoukoii the swell — (nyuuna) — waters (600vt) — some stupendous crea-
ture (konoccanvroe meopenue) — the sleeping leviathan (cnswuil resua-
pan) — the remoteness of the sea (ompewennoe mope) — the almost infinite
size (becnpedenviocmv) — mynoe 6espasiuuue 600 (the brute obtuseness
of the ocean w 1. 1. Hanpumep: (1) Now he (Ralph) saw the swell and
it seemed like the breathing of some stupendous creature. Slowly the waters
sank... Down, down, the waters went... Then the sleeping leviathan breathed
out — the waters rose and boiled with a roar... [LF: 169-170] — 1 eom
menepv on (Panvgh) cam 3azisimyn HaKoHey 6 NywuHy, U NYYUHa Oviaudid,
oHa bviLia xax Hcusas... Boowt meonenno onadanu... Huxce, nudce, nuxce na-
oanu 600bL.. A nomom cnawuil iesuadan 6300XHYL — U 8004 NOOHSIACH
u ecxunena...; [IIM: 131]; (2) Ralph followed the rise and fall until something
of the remoteness of the sea numbed his brain. Then gradually the almost
infinite size of this water forced itself on his attention. This was the divider,
the barrier... here, faced by the brute obtuseness of the ocean, the miles of
division, one was clamped down, one was helpless, one was condemned, one
was—— |LF: 176]; — Panvgh credun sa packamamu, coioges om 0aiexocmu
ompeutennozo mopsi. M edpye cmuici amoil becnpedesbHOCmu 610MULCSL 8 €20
cosHamnve. IMo e 8ce, KOHel,... 30ect, TUYOM K JUlY ¢ Mynvim 6espasiuduem
600, OM 8Ce€20 HA MU U MUTU 60AIU, MbL OMpe3an, nponai, oopeuen... TIM:
137-138]. B mannbix npumepax 6e30pesKHbII OKeaH, paBHOAYIIHBINA K TOp-
CTKe MaJIbYMIIEK, ACCOIMUPYETCsT C YTPO30il U TPEBOTOIL.

AHasm3 BapUaHTHBIX Perpe3eHTaIii MOTHBA BOJbI MIOKa3asl, 4TO JIeK-
CUYeCKUe eIMHWIIbI U3 aCCOIMATUBHOI IEMOYKN BCTPEYAIOTCSI B KOHTEK-
cTaX, MHOCKA3aTeJIbHO MOBECTBYIOIINX O pa3Bsi3ke MpUT4YH. Boga — cuMBO
OYUIIEHNS] — SIBJISIETCSI CBOETO PO/Ia OPAKYJIOM, KOTOPBIN MPELYIPEKIAET,
B 3aByaJIMPOBaHHON (hopMe, O TIOCJE/ICTBUSX TIOCTYNKOB F€POEB TPUTYH.

Octpblit HPaBCTBEHHDBIIT KOHGIMKT MeKILy A00POM ¥ 3JI0M TPOCIIEKU-
Baercst BO Bcex mpurtdax Y. [osmpmura. Kak mokasan ananms, ocoGeHHO
SPKO MOTHB 3J1a perpeseHTupoBal B «Ilosenurene myx», «IImune» (The
Spire) n «3pumoii tbme» (Darkness Visible). B «ITosesnTesne myx» 0CHOB-
HOI KOHGIMKT B Gopbbe 3a BIacTh pasBopayrBaeTcst Mexay J[skekom —
«OXOTHUKOM», 1 PasibhoM — 3paBOMBICIISIIIINM MOJPOCTKOM, IBITAIOIINM-
cs1 caenoBaTh npasuiaaM tuBuimsanuu. Cp.: The two boys faced each other.
There was the brilliant world of hunting, tactics, fierce exhilaration, skill;
and there was the world of longing and baffled common-sense. |LF: 124—
125] — /leoe manvuuxos cmosiu auvom x auty. Ceepkarouuii Mup 0xomol,
C1e0onbimemed, J08KOCmU U 31020 Oyiicmea. M mup Hacmouuusol mocku
u_nedoymesarwezo paccyoxka [IIM: 89]. Ormernm, 4TO MOTHUB 371a TIPO-
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CJIEKUBAETCST Ha YPOBHE TIOJTEKCTA, C MMOMOIIBIO CJIOB, B KOTOPBIX CeMa 3J1a
UMILTHIIMPOBAHA, HO He Ha3zBaHa. JTO cJoBa-MeTadopbl, TaKhe KaK «MOJi-
JaHWe», «MIJIay, «MyTb», «TbMa», «MaCKa», <IIOBEJUTENb MYX», «3BEPb»,
«IACTh», «ILIeMsI», «BOXKIb> u T.1. Hampumep: (1)..the opaque look ap-
peared in Jack’s eyes... [LF: 126] — Bsensio [ucexy sacmiara myme... [TIM:
90]; (2)... a mask...drew their eyes and appalled them... was a thing of its
own, behind which Jack hid, liberated from shame and self-consciousness.
[LF: 115] —...macka npumsizusara 63z110bl U YICACANA... HCULA YHCE CAMO-
CMOSMENLHOU HCUSHLIO, U [[HCEK CKPLIBALCSL 34 Hell, 0MOPOCUB BCIKULL CMbLO
[TIM: 80]; (3) He (Jack) was safe from shame or self-consciousness
behind the mask of his paint... [LF: 216] — Macka cnacara om cmwvioa
u nenoskocmu [1IM: 174]; [lpuBenerHbie TpuMephl TOKA3bIBAIOT, Kak /[kek
MIOCTETIEHHO TIPEeBpAIaeTcst B AuKaps, youiiiy. EMy moctaBiisieT yaoBOJIb-
CTBUE BJIACTH HAJ[ MOJAPOCTKAMHU, OH CTAHOBUTCSI BOILIONIEHUEM 3J1a.
M3BecTHO, uTO cUMBOJIOM 3J1a siBjisiercst BesbdeByas (Beelzebub). 9to
60r (OUJIMCTUHSH, HA KOTOPOTO e€CTh cchlika B bubmuu [Md 12: 24], kak
Ha «KHsI3$1 [[bsIBOJIOB>. ET0 mpaBusbHOe nMs Ha (puHuKuiickom 66110 ba’al
zebil, ‘lord of the seat’. Ho nepenucurkn ommb,ich, HelpaBuIbHO HHTEP-
nperuposas ero kak ba’ al zevel, ‘lord of the dungheap’ or ba’ al zevuv,
‘lord of the flies’, motomy uTo ero craryst, KOTOPYIO HMOCTOSIHHO OOMas3bl-
BaJIM KPOBbBIO, TIpUBJIeKaia Myx. /sxon Musibron usobpaxaer BesbseBysia
MAJIIIAM aHTeJIOM U CTaBUT €r0 B OJMH PsiJi C CATaHOH B CBOEH TOaMe
«ITotepsunublii paii». Y. ToIAMHT UCTIONB30BAJ TTOCJIEHUN TIePEeBEIEHHBIN
BapUAHT KaK aJlJIeropuyeckoe HasBaHue cBoeil nputun «IloBemurens Myx»

Simon, the Lord of the Flies hung on his stick and grinned. At last Simon
gave up and looked back; saw the white teeth and dim eyes, the blood — and
his gaze was held by that ancient, inescapable recognition. [LF: 213] —...a
npsmo npomus Caimona Yyxmolisics Hacaxcennvlil Ha xon Iloseaumens myx.
Haxoney, Caiimon ne evidepacai u nocmompel. ysudei benvie 3yovl, Kposv,
MYMHble 21a3a U YHce He CMOZ OMBECMU 63215104 0M IMUX U30PesLe Heom-
spamumo ysnarowux 2raz [1IM: 172].

Jlist MaTb4MKOB OOCHIKEHHAsh MyXaMU CBUHasi TOJIOBA, HAaCaKeHHAs
Ha KOJI ¥ OOCHKEHHAsi MyXaMMU, <ITOBEJUTENb MYX», SIBJSIETCS BOILTOIIe-
HUEM JIbSIBOJIA, BCEJIEHCKOTO 3J1a, OHKM HasbIBalOT ero «3Bepb» (the Beast).
Cp.: (1)“Fancy thinking the Beast was something you could hunt and kill!”
said the head.. “You knew, didn’t you? I'm part of you? Close, close,
close! |LF: 221] — U 6wt 6oobpasunu, 6yomo mems MONCHO 6blCAeOUMD,
youmv? — cxasana zonoea.. Ho mot ace suan, npasda? Umo s — uacmo
mebs_camozo? Heomdemumas ywacmn!> [IIM: 178]; (2) Simon found he was
looking into a vast mouth. There was blackness within, a blackness that
spread....Simon was inside the mouth. He fell down and lost consciousness.
[LF: 221] — Caitmon yoce cmompen 6 packpvunyio nacmo. B nacmu 6viia
YepHOMA, U YEPHOMA PACUUPSALACY.... [lacmv noziomuna Caitmona. On ynan
u nomepsii coznanue [IIM: 179].
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[Ipn paccMoTpeHMM MOTHMBA 371a MbI ONMPATUCh Ha JieKCHKorpaduue-
CKOe TOJIKOBaHMe 3TOoro uMeHw. IIpmHMMas BO BHUMaHUe yTBepKIeHUe
I0.H. KapaysoBa [c. 258] o ToM, uTo AeUHUIINN JEKCUIECKON €IUHUTIDI
MPETIOJI0KUTEbHO SKBUBAJIEHTHBI €, MBI paccMaTpuBaeM 3TH aepuHU-
IIUU KaK CeMaHTHYECKHUe KOMIIOHEHTBHI (CEMbI) COOTBETCTBYIOIIEH JIeKCuye-
ckoil enuuuibl. [IpoBeeHHbIN aHaMN3 JTEKCUKOTPAPUIECKUX NCTOYHIKOB
MO3BOJINJI BBISIBUTH B TIPUTYEBBIX TeKcTax Y. [oyiMHra KOHTEKCTyaJIbHO-
CMHOHUMUYHBIE JIEKCUYECKUe eJIMHUIIBI, PEIPE3eHTUPYIONe MOTHUB 3J1a.

Anaymsupyst motus 371a B nputdax «IInuib» (The Spire) n «3pumas
thMa» (Darkness Visible), Mbr 0OGHapyKuau pasimdsbie CriocoObl €ro pe-
npe3eHranuu. Ha 1moBepXHOCTHOM ypoBHE BHUMaHUE MPUBJIEKAET UCIOJIb-
3oBanue Y. [onpuHroM Jiekcuieckol euHutlbl creature (TBapb). CioBapb
Webster’s maer cienyromne gedunuimu atoro cjaosa: 1) an animal, esp. a
nonhuman — coszanue, TBOpeHNe, JKUBOE CYIIECTBO: ~ S from outer space —
uHotutanersine; all ~s great and small — Bce TBapu, GoJbIIMEe W Majble
(o v sKMBOTHBIE); 2 a) any unspecific being: creatures of the imagina-
tion — mr0b0e HEONpeIesIeHHOe CO3/aHue: MPUYyIbl BoOOpakeHwus; 2 b)
person; human being: a lovely creature — 4yenoBek; TMYHOCTD; 0c00a; CyOb-
eKT — mpeJsiecTHoe cosmanue. 3) a person under control or influence of
another — kpearypa, CTaBJEHHUK; CJIETION UCTIOJHUTENb, OPy/IUe B YbUX-IL.
pykax [Webster’s, p. 310]. B pycckoM si3bIKe CJIOBO meapb UMeET JOTIOJIHNU-
TeJIbHYIO OTpHUIlaTesIbHYI0 KOHHOTaruio. Cp.: meapy: 1) KuBoe CyiecTso.
2) obwvikn. npespum. noibii, Mep3kuii yenosek. [ACPS. T. 4, c. 343].

B «Illtme» Gbia BBISIBIEH P KJIIOUYEBBIX CJIOB, PEIPE3EHTUPYIONIUX
MOTHUB 3JIa: CTpaX, TPeX, HaKazaHue, CMepThb, ceThb, muiab. Ha ocHoBe ac-
COIMATHBHOTO aHaIn3a ObLI0 OOHAPY/KEHO, YTO BCE OHU COJEPKAT MMILIN-
IUTHYIO CEMY <3JI0».

Ananmus nputun «3pumas Tbmay (2005) TOATBEpPAN, YTO MOTHUB 3714
HO-TIPEesKHEMY OocTaeTcsl B 1ieHTpe BHuManus Y. [onaunra. [lannas nputya
HepeKJINKAeTCss CBOMMU MJIESIMU C JIByMsI YKA3aHHBIMM BBIIE, HO B Hel
ecTh OCOOEHHOCTH KaK B CIOKETHOH JIMHUHU, TaK W B sI3bIKOBON peai-
3aiuy MOTHBA. [IPOTHBOIOCTABIISIS T€POEB, BOILIONIAIIINX A00PO U 3710
(Mstti u Cocu), aBTOp Ha 9TOT Pa3 MOKA3bIBAET KU3Hb JIBYX MTOAPOCTKOB
OT TPYZHOTO JIETCTBA Yepe3 rojibl IOHOCTH M CTAHOBJIEHUS /IO 3PEJIOCTU. JTa
IpUTYA O TOM, YTO MOJKET CJIYUYUTBCS C YEJOBEKOM, KOTOPBIH B JETCTBE
ObLI TIPEIOCTAaBJIEH caMoOMy cebe, He TMOJyYnJ YPOKOB HPABCTBEHHOCTH,
0 TOM, KaK 3JI0 KaJedyuT JO0OPBIX, B CYIIHOCTH, JIFOJIEN.

OrtmeTnM, 4TO UMEHHO 37iech Y. [OIIMHT BIiepBble M BCETO OJMH pa3
HCIIOJIB3YET JIEKCUYECKYIO e[IMHUILY evil B 3HaueHnn «1emoH, Catanas, KOr-
Jla TJABHOTO Teposi — IIKOJbHUKA MOTTH, JOMpPAIIUBAIN, OYEMY TTOTHO
APYroil mKoJIbHUK, 1 MaTtu Hassan ero evil ([lemon): Matty stared pas-
sionately up under his brows and the one word burst from his lips. — “Evil!”
[DV: 35] — Mammu 6pocur na nezo ucneneisiouyuil 63zisid ucnooiodwvs,
u eduncmeenioe Cioo copeanoch ¢ ezo ycm: «emons [3T: 44]. B apyrux
IPUTYAX CJIOBO «3JI0» BBIBEJICHO B TOJATEKCT U MHOCKA3aTeJIbHO ACCOIUU-
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pyercst ¢ ThMoit 1 ymaakom (darkness and running down), TBapsio (this,
the thing, creature), 60sibt0 ¥ HESICHBIM TEMHBIM MTPOCTPAHCTBOM.

B cienyiomem orpbiske onucansl pasmbiuienus Aepouxn Codu, oco-
BHAIOILIEl], YTO eAMHCTBEHHOE MECTO, I/ OHa MOKeT ObITh camoii coboii —
9TO ee BHYTPEHHUIl MU, KOTOPbIil MPEACTABJISETCSA €l Y4eM-TO PacCILIbiB-
YyaThiM M CTpPaIIHbIM. B Heil jerko yskuaiorcst 1006po u 3710. Ho 3710 oHa
upstuet: (1) And then that personal, that wholly isolated direction at the back
of your head, the black place from which you looked out on things so that
all of those people... out there... how could the creature called Sophy who
sat there at the mouth of the tunnel behind her belong to anyone but herself?
[DV: 122] — U nomom, amo nuunoe, nuxomy me 0ocmynmoe npocmpancmeo
3a 3MbLIKOM, YePHOE NSMHO, U3 KOMOPOZO Mbl 6bl2s0bléaculb 8 MUp, Max
UMo 6ce 0CMaivbHvle JO0U... OCMAIOMCS CHAPYHCU — KAK Hce MONCem CYuye-
cmeo no umenu Cou, cudsujee mam, y 6bixo0a u3 MyHHes, MONcem npu-
naonexcamv Komy-iu6o, xpome ceoa? |3T: 159]; (2) It was that way she
heard two talks which spoke not to the little girl with her smiling face (little
Jriend of all the world) but directly to the Sophy-thing that sat inside at the
mouth of its private tunnel. [DV: 131] — Umenno max ona ycaviuwanra ose
nepedauu, oopauennvie He K MAleHvKol 0egoure ¢ YablOKoU Ha auue (nod-
pyarcke scex na ceeme), Ho Kk moii Cou-meapu, cudesuieii BHympu, y 6vixoda
uz ceoezo mynmens [3T: 171].

Takoil crmoco6 cymecTBOBaHUSI MMO3BOJISA IE€BOYKE TBOPUTD 3J10, TIpe-
crymas Bce rpanu nossosiennoro: (1) This made even the Sophy-creature
giggle... the breaking of rules, the using of people, the well-deep wish,
the piercingness, the...the what? The other endp of the tunnel, where surely
it joined on. [DV: 131—132] — 3mu crosa daxce Cogu-meapv sacmasuiu
3aXUXUKAMD... HAPYULEHUe NPABUL, MAHUNYJIUPOSAHUE JI00bMU, HeNpeodo-
JUMOe Jcenanue, NPoOH3UMeIbHOCMb U... umo ewe? /Ipyeoil Koney, mynneus,
Koneuno, mogxce 6 amom yuacmeosan |3T: 171]; (2) She was obedient... Yet
even so as she complied, somewhere or other the question was asking as
if this was murmuring from where it lay ambushed, even in day light,
at the mouth of the tunnel, a question concerning life which they said was
so important: you must live your life, you only have one life to live, etcetera,
life so trivial if it must be organized round such pointless activities... [DV:
143—144] — Ona noduunsaaco... Ho u nokopsasco, ona civiuaia 36y4asuiuil
20e-mo 6 mpocmpancmee 6onpoc — Kax Oyomo ezo 3adasaio amo, oaxce
OHem Jexcasuiee 6 3acade Yy 8bix00a U3 MyHHels, — B0NPOC, KACABULUIICS
HCUSHU, KOMOPYIO BCE CUUMAIOM MAKOL BANCHOU BEUHIO: <TMbl OOJHCHA HCUMD
CB0€LL HCUSHBIO, HCUSHL 0Aemcst MOAbKO 00U pas, u max oanees — HCUSHU
00 HEeBO3MONCHOCIIU OAHATNLHOU, eClU ee NPUXOOUMCS BbICMPAUBATL BOKDYZ
maxotl beccmvicrennot 6o3nu... [3T: 189].

HaunGosiee HalpsKEHHBIM SIBJISIETCST OTPBIBOK, B KoTopoM Codu B pas-
rOBOPE CO CBOUM MOJIO/IBIM 4EJIOBEKOM TOBOPUT O GECCMBICTEHHOCTH JKU3-
HU TI0 3aKOHaM HpaBcTBeHHOCTH: Everything is just a tangle and it slides out
of itself bit by bit towards something that’s simpler and simpler and we can
help it. Be a part. Being good is just another tangle. Why bother? Go
on with the disentangling that will happen in any case and take what you
can on the way. What it wants, the dark, let the weight fall, take the brake
off. IDV: 166] — Bce 6 mupe deuncemes K xonuy. Pasmamvisaemcsi. Mot ecezo
s kaybxku. Bee sewju na ceeme — xayOKu, oMU PASMAmMvleaiomcs: Maio-
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noMany U CMAamoBsimcs 6Ce NPOwEe U NPOUe... U Mbl MONCEM IMOMY NOMOUD.
Cmamv uacmvio amozo. besepeuniocmv — amo moce ouepednoi kiybox. Tax
Kaxas pasnuua? Pasmamwieaiics, 3mozo eedv 6ce pasHo ne usbexrcamn, u no
dopoze npuxeamvisail éce, umo moxceun. Qezo ona xouem — movma — 9mo
omnycmumy 2upto, cuamov mopmosa. [3T: 220]. B konne pasroBopa Codu
yaapsier ero HoxoMm. OHaA cOBepIIaeT 3TO MPECTYIJIEHNE, MOTOMY 4TO “A
truth appeared in her mind. The way towards simplicity is through out-
rage.” |[DV: 166] — «B mo3szy ee samasuura ucmuna. Illyms x npocmome
Jaedxcum vepe3 npecmynaenues> [37T: 220].

Ananus GyHKIIMOHUPOBAHUST KJIIOUEBBIX CJIOB «TBapb», «TbMay, «3TO»,
«CYTIECTBO», «YIAJOK» TIO3BOJIUJ BBISBUTb HECKOJBKO CMBICJOBBIX ILjIa-
HOB, KOTOpPbIe O0BEANHSIOT JIEKCHUYECKIE eIMHUIIbI, CBSI3aHHBIE C 9KCILIN-
Kalel MOTHUBA 3J1a.

UccnenoBanue mokazano, uro Y. [oiauur TiateapbHo pa3pabaTbiBa
TEMY 3Jla Ha MPOTSIKEHUN BCETO cBoero TBopuectBa. OH IIPe/CTAET Tepej
yuTaTeJIeM KaK aBTOpP, He TOJbKO aHAJIM3UPYIOIINI TPUPOJLY 3J1a B YesIOBe-
Ke, HO M KaK aBTOP, YTBEPKAAIONINII CIIOCOOHOCTh COTIPOTUBJICHUSI 9TOMY
3JTy, CBONMCTBEHHYIO «4Y€JIOBEKY Pa3yMHOMY».
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